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FOR #10000 GM MODELS ONLY - REMOVE BACKING AND
ATTACH FOAM INSERT BETWEEN THE GUIDES ON THE TOW-
ING MIRROR. ALL OTHER MODELS, PROCEED TO STEP #2.

POUR #10000 MODÈLES DE GM SEULEMENT - ENLEVER LE
SOUTIEN ET ATTACHER L'INSERTION DE MOUSSE ENTRE
LES GUIDES SUR LE MIROIR TRACTANT. TOUS AUTRES MOD-
ÈLES, LES BÉNÉFICES MARCHER #2.

PARA #10000 MODELOS DE GM SÓLO - QUITE EL APOYO Y
CONECTE ESPUMA LA ADICIÓN ENTRE LAS GUÍAS EN EL
ESPEJO QUE REMUELCA. TODOS LOS OTROS MODELOS,
AVANZAN PARA DAR UN PASO #2.

PLACE KNOB THROUGH BACK OF TOWING MIRROR AND
TIGHTEN SECURELY

PLACER LE BOUTON PAR LE DOS DE TRACTER DE MIROIR ET
RESSERRER ASSURÉMENT

COLOQUE LA PERILLA POR ESPALDA DE REMOLCAR EL
ESPEJO Y APRIETE SEGURAMENTE
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INSTALLATION INSTRUCTIONS For Part #’s:
INSTRUCCIONESS DE INSTALACION Pour Partie Nos.:

INSTRUCTIONS D'INSTALLATION Para Parte Nos.:
10000, 11000

REMARQUE:
AVANT D’ATTACHER LE RETROVISEUR DE REMORQUAGE, NOUS VOUS RECOMMANDONS DE NETTOYER LE
RETROVISEUR DU VEHICULE. IL SE PEUT QUE VOUS VOULIEZ AUSSI APPLIQUER UNE COUCHE LEGERE DE CIRE.
S'IL VOUS PLAÎT ENLEVER COUTUME TRACTER LES MIROIRS AVANT D'ENTRER LA VOITURE AUTOMATIQUE SE
LAVE. UTILISER LA PRÉCAUTION SUPPLÉMENTAIRE EN APPROCHANT DES ESPACES TENDUS, TELS QUE LES
TERMINAUX DE GUICHET AUTOMATIQUE ET LES AUTRES SERVICES D'UNITÉ-PAR

NOTA:
ANTES DE COLOCAR EL ESPEJO, RECOMENDAMOS QUE USTED LIMPIE EL RETROVISOR DEL VEHICULO. TAMBIEN
PUEDE APLICAR UNA CAPA FINA DE LA CERA.
QUITE POR FAVOR LA COSTUMBRE REMOLCAR LOS ESPEJOS ANTES DE ENTRAR LAVACOCHESS AUTOMÁTI-
COS. UTILICE LA PRECAUCIÓN EXTRA AL ACERCARSE LOS ESPACIOS APRETADOS, TAL COMO TERMINALES DE
ATM Y OTROS SERVICIOS PARA AUTOMOVILISTAS

NOTE:
BEFORE ATTACHING MIRROR, WE RECOMMEND THAT YOU CLEAN VEHICLE MIRROR. YOU MAY ALSO WISH TO
APPLY A THIN COAT OF WAX.
REMOVE CUSTOM TOWING MIRROR BEFORE ENTERING AUTOMATIC CARWASHES. USE EXTRA CAUTION
WHEN APPROACHING TIGHT SPACES, SUCH AS ATM TERMINALS, AND OTHER DRIVE-THROUGH SERVICES.
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ATTACH HOOK TO THE MIRROR ARM AS PICTURED.

ATTACHER LE CROCHET AU BRAS DE MIROIR COMME
IMAGINÉ.

CONECTE GANCHO AL BRAZO DEL ESPEJO SE IMAGINÓ
COMO.
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SLIDE TOWING MIRROR OVER THE MIRROR HEAD

GLISSER LE RETROVISEUR DE REMORQUAGE
PARDESSUS LE TETE DU RETROVISEUR

RESBALA EL ESPEJO DEL REMOLQUE SOBRE EL RETRO-
VISOR EXISTENTE


